
>  請於室溫受控制的環境中使用和存放本產品。
>  請僅搭配 CORSAIR 核准的配件使用本產品。 
>  切勿在密閉空間使用本產品，或是覆蓋或阻塞 

任何通風口。  
>  請勿在靠近液體的地方使用本產品或將本產品暴露 

於液體中。如果發生此情況，請立即切斷產品的電源。 
>  切勿將異物插入產品的任何開口處。
>  造訪 CORSAIR 網站 www.corsair.com 下載 

快速入門指南。
>  此裝置僅適用於搭配 IT 與音訊/視訊設備一同使用。
> 裝置使用期間的最高環境溫度不得超過 ��°C。
> 裝置與主電源插座必須隨時可供輕鬆操作。
> 若發現電線或插頭損壞，請立即更換。
>  裝置無須特別養護。若您想要清潔裝置，請僅使用乾布
>  請勿將 CORSAIR 認可的配件用於其他產品。 
 

>  本製品は、室温が管理された環境で使用および保管 
してください。

>  本製品には、CORSAIR が承認したアクセサリのみを 
使用してください。 

>  本製品は、密閉された空間で使用したり、換気口を 
カバーをしたり、塞いだりしないでください。

>  本製品を液体の近くで使用したり、液体にさらしたり 
しないでください。液体と接触した場合はすぐに電源 
をオフにしてください。 

>  本製品の開口部に異物を挿入しないでください。
>  クイックスタートガイドは、CORSAIR のサイト、 

www.corsair.com からダウンロードできます。
>  本機は IT および オーディオビジュアル装置と一緒に 

使用する場合にのみ適しています。
>  本機の使用中の最高周囲温度は ��°C を超えては 

なりません。
>  本機と配線用コンセントは常時手が届く状態にして 

ください。
>  コードやプラグが壊れた場合は、本機を廃棄する必要 

があります。
>  本機はあまり注意する必要はありません。清掃する場合 

は、乾いた布またはブラシのみを使用してください。 
>    CORSAIR認定アクセサリを他の製品と併用しないでください。

>  실내�온도�조절�환경에서�본�제품을�사용�및�보관하십시오.
>  본�제품에는 CORSAIR 승인�부속품만�사용하십시오. 
>  환기구를�덮거나�막아서는�안�되며�협소한�공간에서�본�제품을 

사용하지�마십시오.
>  본�제품을�액체�근처에서�사용하거나�액체에�노출하지�마십시오. 

그러한�경우�즉시�제품의�전원을�끄십시오. 
>  제품�개구부에�이물질을�넣지�마십시오.
>  빠른�시작�안내서는 CORSAIR 웹�사이트  

(www.corsair.com) 에서�다운로드할�수�있습니다.
>  본�기기는 IT 및�오디오/비디오�장비와�함께�사용하는�경우에만 

적합합니다.
>  기기�사용�중�최대�주변�온도는 ��°C 를�초과해서는�안�됩니다.
> 기기와�전원�소켓은�항상�쉽게�접근할�수�있어야�합니다.
> 코드나�플러그가�끊어진�경우�기기를�폐기해야�합니다.
>  본�기기에는�많은�주의가�필요하지는�않습니다. 청소하고자�하는 

경우, 마른�천이나�브러시만�사용하십시오. 
>    CORSAIR 승인�액세서리를�다른�제품과�함께�사용하지�마십시오.

> Le do thoil, bain úsáid agus stóráil an táirge seo i dtimpeallacht 
a bhfuil teocht rialaithe sa seomra.  
> Bain úsáid as an táirge seo ach amháin le gabhálais a 
ceadaíodh ag CORSAIR.  
> NÁ bain úsáid as an táirge seo i spás teoranta, nó ná clúdaigh 
nó bac aon oscailtí aerála.  
> NÁ bain úsáid in aice le leachtanna nó ná déan an táirge seo a 
nochtadh do leachtanna. Má tharlaíonn sé seo, múch an táirge 
láithreach.  
> NÁ cuir réada coimhthíocha isteach in aon oscailtí ar an táirge.  
> Tabhair cuairt ar an suíomh gréasáin CORSAIR ag 
www.corsair.com chun an Treoir Tosaithe Tapa a íoslódáil.  
> Tá an gléas oiriúnach le húsáid in éineacht le trealamh TF agus 
Físeáin/audio amháin.  
> Níor chóir go mbeadh an teocht uasta máguaird le linn úsáid an 
ghléis níos mó ná 40°C.  
> Caithfidh an gléas agus an soicéad príomh-ghéill a bheith 
inrochtana i gcónaí.  
> I gcás téada nó plugaí briste, caithfear an gléas a dhiúscairt.  
> Ní éilíonn an gléas mórán aire. Má theastaíonn uait é a 
ghlanadh, bain úsáid as éadaí tirime nó scuab ach amháin. 
>Ná húsáid gabhálais atá ceadaithe ag CORSAIR le haon 
táirgí eile.

> Lūdzu, lietojiet un glabājiet šo produktu telpā ar 
kontrolētu temperatūru.  
> Lūdzu, izmantojiet šo produktu tikai ar CORSAIR 
apstiprinātiem piederumiem.  
> NELIETOJIET šo produktu ierobežotā telpā, nenosedziet 
un neaizsedziet ventilācijas atveres.  
> NELIETOJIET pie šķidrumiem vai nepakļaujiet šo 
produktu šķidrumiem. Ja tas notiek, nekavējoties 
izslēdziet produktu.  
> NELIETOJIET svešķermeņus nevienā produkta atverē.  
> Apmeklējiet CORSAIR tīmekļa vietni www.corsair.com, 
lai lejupielādētu ātrās palaišanas ceļvedi.  
> Ierīce ir piemērota lietošanai tikai kopā ar IT un audio/
video aprīkojumu.  
> Maksimālā apkārtējās vides temperatūra ierīces 
lietošanas laikā nedrīkst pārsniegt 40°C.  
> Ierīcei un strāvas rozetēm jābūt viegli pieejamām 
jebkurā laikā.  
> Ja vadi vai spraudņi ir bojāti, ierīce ir jāiznīcina.  
> Ierīcei nav nepieciešama īpaša uzmanība. Ja vēlaties to 
tīrīt, izmantojiet tikai sausas drānas vai otu. 
>Neizmantojiet CORSAIR apstiprinātos piederumus kopā 
ar citiem produktiem. 

> Prašome naudoti ir laikyti šį gaminį patalpoje su 
kontroliuojama temperatūra.  
> Prašome naudoti šį gaminį tik su CORSAIR patvirtintais 
priedais.  
> NENAUDOKITE šio gaminio uždaroje erdvėje, nesidenkite 
ir neblokuokite ventiliacijos angų.  
> NENAUDOKITE šalia skysčių ar neeksponuokite šio 
gaminio skysčiams. Jei taip atsitiks, nedelsdami išjunkite 
gaminį.  
> NEĮDĖKITE svetimkūnių į bet kurias gaminio angas.  
> Apsilankykite CORSAIR svetainėje adresu www.corsair.
com, kad atsisiųstumėte greitos pradžios vadovą.  
> Prietaisas tinka naudoti tik su IT ir garso/vaizdo įranga.  
> Naudojimo metu aplinkos temperatūra neturėtų viršyti 
40°C.  
> Prietaisas ir maitinimo lizdas turi būti visada lengvai 
prieinami.  
> Sulaužytų laidų ar kištukų atveju prietaisą reikia išmesti.  
> Prietaisas nereikalauja daug dėmesio. Jei norite jį valyti, 
naudokite tik sausas šluostes ar šepetį.
>Nenaudokite „CORSAIR“ patvirtintų priedų su kitais 
gaminiais. 

> Molimo koristite i čuvajte ovaj proizvod u prostoriji s 
kontroliranom temperaturom.  
> Molimo koristite ovaj proizvod samo s CORSAIR 
odobrenim dodacima.  
> NEMOJTE koristiti ovaj proizvod u zatvorenom prostoru, 
niti pokrivajte ili blokirajte ventilacijske otvore.  
> NEMOJTE koristiti u blizini tekućina niti izlagati ovaj 
proizvod tekućinama. Ako se to dogodi, odmah isključite 
proizvod.  
> NEMOJTE umetati strane predmete u bilo koji otvor na 
proizvodu.  
> Posjetite CORSAIR web stranicu na www.corsair.com za 
preuzimanje vodiča za brzo pokretanje.  
> Uređaj je prikladan samo za uporabu zajedno s IT i audio/
video opremom.  
> Maksimalna temperatura okoline tijekom uporabe 
uređaja ne smije prelaziti 40°C.  
> Uređaj i mrežna utičnica moraju uvijek biti lako dostupni.  
> U slučaju slomljenih kabela ili utikača, uređaj mora biti 
zbrinut.  
> Uređaj ne zahtijeva puno pažnje. Ako ga želite očistiti, 
koristite samo suhe krpe ili četku. 
>Nemojte koristiti dodatnu opremu koju je odobrio 
CORSAIR s drugim proizvodima.

> Kérjük, használja és tárolja ezt a terméket szobahőmérséklet 
szabályozott környezetben.  
> Kérjük, használja ezt a terméket csak a CORSAIR által 
jóváhagyott tartozékokkal.  
> NE HASZNÁLJA ezt a terméket szűk helyen, ne takarja le és ne 
blokkolja a szellőzőnyílásokat.  
> NE HASZNÁLJA folyadékok közelében, és ne tegye ki ezt a 
terméket folyadékoknak. Ha ez megtörténik, azonnal kapcsolja 
ki a terméket.  
> NE HELYEZZEN idegen tárgyakat a termék bármely nyílásába.  
> Látogassa meg a CORSAIR weboldalát a 
www.corsair.com címen, hogy letöltse a gyorsindítási útmutatót.  
> A készülék csak IT és audio/videó berendezésekkel történő 
együtt használatra alkalmas.  
> A készülék használata során a környezeti hőmérséklet nem 
haladhatja meg a 40°C-ot.  
> A készüléknek és a hálózati aljzatnak mindig könnyen 
hozzáférhetőnek kell lennie.  
> Ha a vezetékek vagy dugók megsérülnek, a készüléket el 
kell dobni.  
> A készülék nem igényel sok figyelmet. Ha tisztítani szeretné, 
csak száraz kendőket vagy kefét használjon.
>Ne használja a CORSAIR által jóváhagyott tartozékokat más 
termékekkel. 

> Vă rugăm să utilizați și să depozitați acest produs într-un 
mediu cu temperatură controlată.  
> Vă rugăm să utilizați acest produs numai cu accesorii 
aprobate de CORSAIR.  
> NU utilizați acest produs într-un spațiu restrâns, nu acoperiți 
și nu blocați niciun orificiu de ventilație.  
> NU utilizați în apropierea lichidelor sau expuneți acest produs 
la lichide. Dacă se întâmplă acest lucru, opriți produsul imediat.  
> NU introduceți obiecte străine în niciun orificiu al produsului.  
> Vizitați site-ul web CORSAIR la www.corsair.com pentru a 
descărca Ghidul de pornire rapidă.  
> Aparatul este potrivit pentru utilizare doar împreună cu 
echipamente IT și audio/video.  
> Temperatura maximă ambiantă în timpul utilizării aparatului 
nu trebuie să depășească 40°C.  
> Aparatul și priza principală trebuie să fie întotdeauna ușor 
accesibile.  
> În cazul cablurilor sau prizelor rupte, aparatul trebuie eliminat. 
> Aparatul nu necesită multă atenție. Dacă doriți să îl curățați, 
utilizați doar cârpe uscate sau o perie. 
>Nu utilizați accesorii aprobate de CORSAIR cu alte produse.

> Jekk jogħġbok uża u aħżen dan il-prodott f'ambjent bi 
temperatura kkontrollata fil-kamra.  
> Jekk jogħġbok uża dan il-prodott biss ma' aċċessorji 
approvati minn CORSAIR.  
> MA TUŻAX dan il-prodott f'ispazju kkonfinat, jew tkopri 
jew timblokka kwalunkwe aperturi tal-ventilazzjoni.  
> MA TUŻAX ħdejn likwidi jew tesponi dan il-prodott għal 
likwidi. Jekk jiġri dan, itfi l-prodott minnufih.  
> MA NDAĦALX oġġetti barranin f'kwalunkwe aperturi 
tal-prodott.  
> Żur il-websajt tal-CORSAIR fuq www.corsair.com biex 
tniżżel il-Gwida tal-Bidu Mgħaġġel.  
> L-apparat huwa adattat għall-użu flimkien ma' tagħmir 
tal-IT u tal-awdjo/vidjo biss.  
> It-temperatura massima ambjentali waqt l-użu tal-
apparat m'għandhiex taqbeż 40°C.  
> L-apparat u s-sokit tal-prinċipali għandhom ikunu dejjem 
faċilment aċċessibbli.  
> Fil-każ ta' kejbil jew plagg maqtugħ, l-apparat għandu 
jintrema.  
> L-apparat ma jeħtieġx ħafna attenzjoni. Jekk trid tnaddfu, 
jekk jogħġbok uża biss drappijiet niexfa jew pinzell. 
>Tużax aċċessorji approvati minn CORSAIR ma' prodotti 
oħra. 

> Prosím, používajte a uchovávajte tento výrobok v prostredí s 
kontrolovanou izbovou teplotou.  
> Prosím, používajte tento výrobok iba s príslušenstvom 
schváleným spoločnosťou CORSAIR.  
> NEPOUŽÍVAJTE tento výrobok v uzavretom priestore, 
nezakrývajte a neblokujte žiadne ventilačné otvory.  
> NEPOUŽÍVAJTE v blízkosti kvapalín ani nevystavujte tento 
výrobok kvapalinám. Ak k tomu dôjde, okamžite výrobok vypnite.  
> NEVKLÁDAJTE cudzie predmety do žiadnych otvorov na 
výrobku.  
> Navštívte webové stránky CORSAIR na www.corsair.com pre 
stiahnutie príručky Quick Start Guide.  
> Zariadenie je vhodné na používanie len s IT a audio/video 
zariadeniami.  
> Maximálna okolitá teplota počas používania zariadenia nesmie 
presiahnuť 40°C.  
> Zariadenie a elektrická zásuvka musia byť vždy ľahko 
prístupné.  
> V prípade poškodených káblov alebo zástrčiek musí byť 
zariadenie vyradené. 
> Zariadenie nevyžaduje veľkú pozornosť. Ak ho chcete čistiť, 
používajte iba suché handry alebo kefu.
> Nepoužívajte príslušenstvo schválené spoločnosťou CORSAIR 
s inými produktmi. 

> Prosimo, uporabite in shranite ta izdelek v okolju s kontrolirano 
sobno temperaturo.  
> Prosimo, uporabite ta izdelek samo s CORSAIR odobrenimi 
dodatki.  
> NE uporabljajte tega izdelka v zaprtem prostoru, ne prekrivajte 
ali blokirajte nobenih prezračevalnih odprtin.  
> NE uporabljajte v bližini tekočin ali izpostavljajte tega izdelka 
tekočinam. Če se to zgodi, takoj izklopite izdelek.  
> NE vstavljajte tujih predmetov v nobene odprtine na izdelku.  
> Obiščite spletno stran CORSAIR na www.corsair.com za prenos 
Priročnika za hitri začetek.  
> Aparat je primeren za uporabo samo skupaj s IT in avdio/
video opremo.  
> Najvišja okoljska temperatura med uporabo naprave ne sme 
presegati 40°C.  
> Naprava in vtičnica morata biti vedno enostavno dostopni.  
> V primeru zlomljenih kablov ali vtičev je potrebno napravo 
odložiti. 
> Naprava ne zahteva veliko pozornosti. Če jo želite očistiti, 
uporabite samo suhe krpe ali krtačo. 
>Dodatkov, ki jih je odobril CORSAIR, ne uporabljajte z drugimi 
izdelki.

> Palun kasutage ja hoidke seda toodet ruumi 
temperatuuriga kontrollitud keskkonnas.  
> Palun kasutage seda toodet ainult CORSAIR-i 
heakskiidetud tarvikutega.  
> ÄRGE kasutage seda toodet piiratud ruumis ega katke 
ega blokeerige ventilatsiooniavasid.  
> ÄRGE kasutage vedelike läheduses ega paljastage 
seda toodet vedelikele. Kui see juhtub, lülitage toode 
kohe välja.  
> ÄRGE sisestage toote avadesse võõrkehasid.  
> Külastage CORSAIR-i veebisaiti aadressil www.corsair.
com, et laadida alla Kiire käivitusjuhend.  
> Seade sobib kasutamiseks ainult IT ja heli/videotehnika 
koos kasutamiseks.  
> Seadme kasutamisel ei tohi ümbritsev temperatuur 
ületada 40°C.  
> Seade ja pistikupesa peavad olema alati kergesti 
juurdepääsetavad.  
> Katkiste juhtmete või pistikutega seadmed tuleb 
kõrvaldada.  
> Seade ei vaja palju tähelepanu. Kui soovite seda 
puhastada, kasutage ainult kuivi lappe või harja. 
>Ärge kasutage CORSAIRi heakskiidetud tarvikuid koos 
teiste toodetega.

> Prosím, používejte a uchovávejte tento výrobek v prostředí s 
řízenou pokojovou teplotou.  
> Prosím, používejte tento výrobek pouze s příslušenstvím 
schváleným společností CORSAIR.  
> NEPOUŽÍVEJTE tento výrobek v uzavřeném prostoru, 
nezakrývejte a neblokujte žádné ventilační otvory.  
> NEPOUŽÍVEJTE blízko kapalin ani nevystavujte tento výrobek 
kapalinám. Pokud k tomu dojde, okamžitě výrobek vypněte.  
> NEVKLÁDEJTE cizí předměty do žádných otvorů na výrobku.  
> Navštivte webové stránky CORSAIR na www.corsair.com pro 
stažení příručky Quick Start Guide.  
> Zařízení je vhodné pro použití pouze s IT a audio/vizuálním 
vybavením.  
> Maximální okolní teplota během používání zařízení nesmí 
přesáhnout 40°C.  
> Zařízení a síťová zásuvka musí být vždy snadno přístupné.  
> V případě rozbitých kabelů nebo zástrček musí být zařízení 
zlikvidováno.  
> Zařízení nevyžaduje velkou pozornost. Pokud jej chcete vyčistit, 
používejte pouze suché hadříky nebo kartáč.
>Nepoužívejte příslušenství schválené společností CORSAIR s 
jinými produkty. 

>

>  Use y almacene este producto en un entorno a t 
emperatura ambiente.

>  Utilice este producto sólo con accesorios aprobados  
por CORSAIR. 

>  NO cubra ni bloquee las aperturas de ventilación, ni  
utilice el producto en un espacio reducido. 

>  NO use el producto cerca de líquidos ni lo exponga a  
estos. Si esto ocurre, apague el producto de inmediato.  

>  NO introduzca objetos extraños en las aberturas  
del producto.

>  Visite el sitio web de CORSAIR, www.corsair.com,  
para descargar la Guía de inicio rápido.

>  El aparato sólo es adecuado para su uso con equipos 
informáticos y de audio/vídeo.

>  La temperatura ambiente máxima durante el uso del 
aparato no debe superar los 40°C.

>  El aparato y la toma de corriente deben ser siempre 
accesibles fácilmente.

>  Si algún cable o enchufe está averiado o roto, el  
aparato debe desecharse.

>  El aparato no requiere muchos cuidados. Si desea  
limpiarlo, utilice solo paños secos o un cepillo.

>   No utilice accesorios aprobados por CORSAIR con  
     otros productos.

>  Use e guarde este produto em um ambiente com 
temperatura controlada.

>  Use esse produto somente com acessórios aprovados  
pela CORSAIR. 

>  NÃO use esse produto em um espaço confinado nem 
cubra ou bloqueie aberturas de ventilação. 

>  NÃO USE próximo de líquidos ou exponha o produto 
a líquidos. Se isso ocorrer, desligue o produto 
imediatamente. 

>  NÃO insira objetos externos nas aberturas do produto.
>  Visite o site da CORSAIR www.corsair.com para baixar 

o Guia de Início Rápido.
>  O dispositivo é adequado para utilização em 

simultâneo apenas com equipamento de TI e áudio/
vídeo.

>  A temperatura ambiente máxima durante a utilização 
do dispositivo não deve ultrapassar os 40°C.

>  O dispositivo e a tomada elétrica devem ser sempre 
facilmente acessíveis.

>  Em caso de cabos ou tomadas danificados, o 
dispositivo deve ser descartado.

>  O dispositivo não requer muita atenção. Caso o queira 
limpar, utilize apenas panos secos ou uma escova.

>   Não utilize acessórios aprovados pela CORSAIR com  
     outros produtos.

>  Produkt powinien być używany i przechowywany w 
temperaturze pokojowej.

>  Produkt jest przeznaczony do użytku tylko z  
akcesoriami zatwierdzonymi przez CORSAIR. 

>  NIE należy zasłaniać ani blokować otworów 
wentylacyjnych ani używać produktu w bardzo 
ograniczonej przestrzeni.

 >  NIE należy używać produktu w pobliżu płynów ani  
narażać go na ich działanie. W przypadku kontaktu z 
płynami należy niezwłocznie wyłączyć produkt. 

>  NIE należy wkładać innych przedmiotów do otworów  
w produkcie.

>  W witrynie CORSAIR pod adresem www.corsair.com 
dostępna jest skrócona instrukcja obsługi do pobrania.

>  Urządzenie jest przeznaczone do użytku tylko ze  
sprzętem komputerowym i audiowizualnym.

>  Maksymalna temperatura otoczenia podczas  
korzystania z urządzenia nie może przekraczać 40°C.

>  Urządzenie i gniazdo sieciowe muszą być stale  
łatwo dostępne.

>  Jeżeli przewody lub wtyczki ulegną uszkodzeniu, 
urządzenie należy wyrzucić.

>  Urządzenie nie wymaga wiele uwagi. Do jego  
czyszczenia należy używać tylko suchych ściereczek  
lub szczotek.

>   Nie używaj akcesoriów zatwierdzonych przez firmę  
     CORSAIR z innymi produktami.
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>  Dette produkt skal bruges og opbevares i et lokale med  
et temperaturreguleret miljø.

>  Brug kun dette produkt sammen med tilbehør, som er 
godkendt af CORSAIR. 

>  UNDLAD at bruge dette produkt i små rum eller at 
tildække eller blokere ventilationsåbningerne.

>  UNDLAD at bruge dette produkt i nærheden af eller 
at udsætte det for væsker. Skulle dette ske, skal der 
straks slukkes for produktet. 

>  UNDLAD at indføre fremmedlegemer i produktets 
åbninger.

>  Besøg CORSAIRs websted på www.corsair.com for at 
downloade Quick start-vejledningen.

>  Produktet er udelukkende beregnet til brug sammen 
med it- og lyd-/videoudstyr.

>  Den maksimale omgivelsestemperatur under brug af 
produktet må ikke overstige 40°C.

>  Produktet og stikkontakten skal til enhver tid være let 
tilgængelige.

>  Hvis ledninger eller stik beskadiges, skal produktet 
bortskaffes.

>  Produktet kræver minimal vedligeholdelse. Eventuel 
rengøring skal foretages med en tør klud eller børste.

> Brug IKKE CORSAIR-godkendt tilbehør sammen med  
 andre produkter.

> Käytä ja säilytä tätä tuotetta huonelämpötilassa.
>  Käytä tämän tuotteen kanssa vain CORSAIRin  

hyväksymiä lisävarusteita.
>  ÄLÄ käytä tätä tuotetta suljetussa tilassa äläkä peitä 

tuuletusaukkoja.
>  ÄLÄ käytä tätä tuotetta nesteiden lähellä tai altista 

sitä nesteille. Mikäli näin tapahtuu, sammuta tuote 
välittömästi.

> ÄLÄ työnnä vieraita esineitä sisään tuotteen aukoista.
>  Vieraile CORSAIR-verkkosivustolla osoitteessa  

www.corsair.com ja lataa pika-aloitusopas.
>  Laite soveltuu käytettäväksi vain yhdessä IT- ja audio-/

videolaitteiden kanssa.
>  Ympäristön lämpötila laitteen käytön aikana saa olla 

enintään 40°C.
>  Laitteen ja verkkopistorasian on oltava koko ajan 

helposti saavutettavissa.
> Mikäli jokin johto tai pistoke rikkoutuu, laite on  
 hävitettävä.
>  Laite on helppohoitoinen. Jos haluat puhdistaa laitteen, 

käytä kuivaa liinaa tai harjaa.
> ÄLÄ käytä CORSAIRin hyväksymiä lisävarusteita  
 minkään muun tuotteen kanssa.

>  Använd och förvara denna produkt i en  
rumstempererad miljö.

>  Den här produkten får endast användas med  
CORSAIR-godkända tillbehör.

>  Använd INTE den här produkten i ett trångt 
utrymme, och täck inte över eller blockera några 
ventilationsöppningar.

>  Produkten får INTE användas i närheten av vätskor 
eller utsättas för vätskor. Om detta inträffar ska du 
omedelbart stänga av produkten. 

>  Produkten får INTE användas i närheten av vätskor 
eller utsättas för vätskor. Om detta inträffar ska du 
omedelbart stänga av produkten. 

>  Gå till CORSAIRs webbplats på www.corsair.com  
för att ladda ner Snabbstartsguiden.

>  Den här enheten är endast lämplig för användning 
tillsammans med IT- och ljud-/videoutrustning.

>  Enhetens omgivningstemperatur under användning  
får inte överskrida 40°C.

>  Enheten och huvuduttaget måste alltid vara 
lättillgängliga.

>  Enheten måste kasseras om sladdar eller kontakter  
är trasiga.

>  Enheten kräver inte mycket underhåll. Använd en torr  
trasa eller en borste om du vill rengöra den.

> Använd INTE CORSAIR-godkända tillbehör   
 tillsammans med någon annan produkt.

>  Utilizzare e conservare il prodotto in un ambiente a 
temperatura controllata.

>  Utilizzare il prodotto solo con accessori approvati  
da CORSAIR. 

>  NON utilizzare il prodotto in spazi angusti, né coprire  
o ostruire alcuna apertura di ventilazione.

>  NON utilizzare in prossimità di liquidi né esporre il 
prodotto a liquidi. Se ciò si dovesse verificare, spegnere 
immediatamente il prodotto. 

>  NON inserire oggetti estranei in qualsiasi apertura  
del prodotto.

>  Per scaricare la Guida di avvio rapido, andare al sito  
Web di CORSAIR all’indirizzo www.corsair.com.

>  Questo dispositivo è idoneo per l’utilizzo esclusivo con 
apparecchiature IT audio/video.

>  La temperatura ambientale massima durante l’utilizzo  
del dispositivo non deve superare i 40ºC.

>  È necessario che il dispositivo e la presa di corrente  
siano sempre facilmente raggiungibili.

>  Nel caso in cui la spina o il cavo siano danneggiati, il 
dispositivo deve essere smaltito.

>  Il dispositivo non richiede cure particolari. Se si  
desidera pulirlo, utilizzare esclusivamente un panno  
secco o una spazzola.

>   Non utilizzare gli accessori approvati da CORSAIR con  
     altri prodotti.

SAFETY AND  
COMPLIANCE 

INFORMATION

>  Please use and store this product in a room  
temperature-controlled environment.

>  Please use this product with CORSAIR-approved 
accessories only.

>  DO NOT use this product in a confined space, or  
cover or block any ventilation openings.

>  DO NOT use near liquids or expose this product to  
liquids. If this does occur, power the product  
off immediately.

>  DO NOT insert foreign objects into any openings on  
the product.

>  Visit the CORSAIR website at www.corsair.com for 
download the Quick Start Guide.

>  The appliance is suitable for use together with IT  
and Audio/video equipment only.

>  The maximum ambient temperature during use of the 
appliance must not exceed 40°C.

>  The appliance and the mains-socket must all times  
be easily accessible.

>  In case of broken cords or plugs the appliance must  
be disposed.

>  The appliance does not require much attention. If you  
want to clean it, please use only dry cloths or a brush.

>   Do Not use CORSAIR-approved accessories with any      
     other products.

>  Utilisez et conservez ce produit dans un 
environnement tempéré.

>  Utilisez uniquement ce produit avec les accessoires 
approuvés par CORSAIR. 

>  N’utilisez PAS ce produit dans un espace confiné et 
n’obstruez pas les ouvertures de ventilation.

>  N’utilisez PAS ce produit à proximité ou en présence  
de liquides. En cas d’exposition à des liquides,  
éteignez immédiatement le produit. 

>  N’introduisez PAS d’objets étrangers dans les  
ouvertures du produit.

>  Rendez-vous sur le site Web de CORSAIR à l’adresse 
www.corsair.com pour télécharger le Guide de  
démarrage rapide.

>  L’appareil ne peut être utilisé qu’avec de l’équipement 
informatique et audio/vidéo.

>  L’appareil ne peut pas être utilisé si la température  
ambiante dépasse les 40°C.

>  L’appareil ainsi que la prise principale doivent être 
accessibles à tout moment.

>  En cas de prises ou de câbles cassés, il faut se  
débarrasser de l’appareil.

>  L’appareil ne nécessite pas beaucoup d’entretien.  
Si vous souhaitez le nettoyer, veuillez n’utiliser qu’un  
tissu sec ou une brosse.

>   N’utilisez pas les accessoires approuvés par CORSAIR  
     avec d’autres produits.

>  Bitte verwenden und lagern Sie das Produkt in einer 
Umgebung mit geregelter Temperatur.

>  Bitte verwenden Sie dieses Produkt ausschließlich mit  
von CORSAIR genehmigtem Zubehör.

>  Verwenden Sie das Produkt nicht in engen Räumen, 
und achten Sie darauf, die Belüftungsöffnungen nicht 
abzudecken oder zu blockieren. 

>  Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe 
von Flüssigkeiten, und bringen Sie es nicht mit 
Flüssigkeiten in Berührung. Trennen Sie sofort die 
Stromverbindung, wenn das Produkt mit Flüssigkeiten 
in Kontakt kommt. 

>  Führen Sie keine Fremdobjekte in eine der Öffnungen  
des Produkts ein.

>  Besuchen Sie die CORSAIR-Website unter 
www.corsair.com, um die Schnellstartanleitung 
herunterzuladen.

>  Das Gerät darf nur zusammen mit IT- oder Audio-/
Video-Ausrüstung verwendet werden.

>  Die maximale Umgebungstemperatur für die 
Verwendung des Geräts beträgt 40°C.

>  Das Gerät und die Netzsteckdose müssen jederzeit 
einfach zugänglich sein.

>  Wenn Kabel oder Stecker defekt sind, muss das  
Gerät entsorgt werden.

>  Das Gerät erfordert nicht viel Aufmerksamkeit. Nutzen 
Sie zur Reinigung nur ein trockenes Tuch oder eine 
Bürste.

>   Verwenden Sie von CORSAIR zugelassenes Zubehör  
      nicht mit anderen Produkten.

>  Gebruik en bewaar dit product in een kamer met 
temperatuurregeling.

>  Gebruik dit product alleen met door CORSAIR 
goedgekeurde accessoires. 

>  Gebruik dit product niet in een besloten ruimte en bedek 
of blokkeer nooit de ventilatiegleuven.  

>  Gebruik het product niet in de buurt van vloeistoffen of 
stel het er niet aan bloot. Als dit wel gebeurt, schakel 
het product dan direct uit. 

>  Steek geen vreemde voorwerpen in de openingen van  
het product.

>  Ga naar de CORSAIR-website op www.corsair.com om  
de beknopte handleiding te downloaden.

>  Het apparaat is alleen geschikt voor gebruik in 
combinatie met IT- en audio-/videoapparatuur.

>  De maximale omgevingstemperatuur tijdens gebruik 
van het apparaat mag niet hoger zijn dan 40°C.

>  Het apparaat en het stopcontact moeten altijd goed 
bereikbaar zijn.

>  Wanneer kabels of stekkers beschadigd zijn, mag het 
apparaat niet meer worden gebruikt.

>  Het apparaat heeft niet veel aandacht nodig. Gebruik 
alleen droge doeken of een borstel om het te reinigen.

>   Gebruik door CORSAIR goedgekeurde accessoires niet  
 met andere producten.
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Customer Support: help.corsair.com

CORSAIR MEMORY, Inc. encourages customers to recycle used electronic hardware and rechargeable
batteries in accordance with local laws and regulations.

CORSAIR MEMORY, Inc. declares that this equipment is  
in compliance with Directives 2014/30/EU, 2014/35/EU,  
2011/65/EU,and 2009/125/EC. A copy of the original declaration 
of conformity can be obtained at  
corsair.com/documentation.
Operating temperature: 0°C ~ + 40°C
The authorized representative in Europe:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. déclare que cetéquipement est conforme 
aux directives 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU et 
2009/125/EC. Une copiede la déclaration  
de conformité originale peut êtreobtenue sur le site  
corsair.com/documentation.
Température de fonctionnement: 0°C ~ + 40°C
La représentant agrée en Europe:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637
 Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. erklärt, dass diesesProdukt  
den Richtlinien 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU  
und 2009/125/EG entspricht. Eine Kopieder  
ursprünglichen Konformitätserklärung kann unter  
corsair.com/documentation angefordert werden.
Betriebstemperatur: 0°C ~ + 40°C
Die autorisierten vertreter in Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. verklaart dat dit apparat overeenstemt 
met de Europese Richtlijnen 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/
EU en2009/125/EG. U kunt een kopie van de oorspronkelijke 
verklaring aanvragen via corsair.com/documentation.
Gebruikstemperatuur: 0°C ~ + 40°C
De bevoegde vertegenwoordiger in Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

CORSAIR MEMORY, Inc. erklærer, at dette udstyr er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/30/EU, 2014/35/
EU, 2011/65/EU og 2009/125/EF. En kopi af den oprindelige 
overensstemmelseserklæring kan hentes via  
corsair.com/documentation.
Driftstemperatur: 0°C ~ + 40°C
Den autoriserede repræsentant i Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. vakuuttaa, että tämä laite täyttää 
direktiivien 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU  
ja 2009/125/EY vaatimukset. Alkuperäisen 
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen kopio on saatavilla 
osoitteessa corsair.com/documentation.
Käyttölämpötila: 0°C ~ + 40°C
Valtuutettu edustaja Euroopassa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. intygar att denna utrustning 
överensstämmer med direktiven 2014/30/
EU,2014/35/EU,  
2011/65/EU och 2009/125/EG. En kopia av det 
ursprungliga intyget om överensstämmelse kan  
erhållas på corsair.com/documentation.
Driftstemperatur: 0°C ~ + 40°C
Auktoriserad representant i Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

CORSAIR MEMORY, Inc. dichiara che il presente 
apparecchio è conforme alla Direttiva 2014/30/UE, 
2014/35/EU, 2011/65/EU e 2009/125/EC. È possibile 
ottenere una copia della dichiarazione originale  
di conformità visitando la pagina  
corsair.com/documentation.
Temperatura di funzionamento: 0°C ~ + 40°C
Il rappresentante autorizzato per l’Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

CORSAIR MEMORY, Inc. declara que este equipo 
cumple con las directivas 2014/30/UE, 2014/35/UE, 
2011/65/UE y 2009/125/CE. Puede obtener una copia 
de la declaración de conformidad original en corsair.
com/documentation.
Temperatura de funcionamiento: 0°C ~ + 40°C
El representante autorizado en Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

A CORSAIR MEMORY, Inc. declara que este 
equipamento está em conformidade com as Diretivas 
2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE e 2009/125/
CE. É possível obter uma cópia da declaração de 
conformidade original em corsair.com/documentation.
Temperatura de operação: 0°C ~ + 40°C
O representante autorizado na Europa:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

Firma CORSAIR MEMORY, Inc. oświadcza, że to 
urządzenie jest zgodne z dyrektywami 2014/30/
UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE i 2009/125/WE. Kopię 
deklaracji zgodności można uzyskać na stronie 
internetowej  
corsair.com/documentation.
Temperatura pracy: od 0°C do + 40°C
Autoryzowany przedstawiciel w Europie:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

CORSAIR MEMORY, Inc. prohlašuje, že toto zařízení 
je v souladu se směrnicemi 2014/30/EU, 2014/35/
EU, 2011/65/EU a 2009/125/ES. Kopii původního 
prohlášení o shodě lze získat na corsair.com/
documentation. 
Provozní teplota: 0°C ~ +40°C  
Oprávněný zástupce v Evropě: 
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

CORSAIR MEMORY, Inc. deklareerib, et see 
seadmed vastavad direktiividele 2014/30/EL, 
2014/35/EL, 2011/65/EL ja 2009/125/EÜ. Originaal 
vastavusdeklaratsiooni koopia saab aadressilt corsair.
com/documentation. 
Töötemperatuur: 0°C ~ +40°C  
Volitatud esindaja Euroopas:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

CORSAIR MEMORY, Inc. dearbhaíonn go bhfuil an trealamh 
seo i gcomhréir le Treoracha 2014/30/AE, 2014/35/AE, 
2011/65/AE, agus 2009/125/CE. Is féidir cóip den dearbhú 
comhréireachta bunaidh a fháil ar corsair.com/documentation. 
Teocht oibriúcháin: 0°C ~ +40°C  
An t-ionadaí údaraithe san Eoraip:
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

CORSAIR MEMORY, Inc. izjavljuje da je ova oprema u skladu 
s Direktivama 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU i 
2009/125/EZ. Kopija originalne deklaracije o sukladnosti 
može se dobiti na corsair.com/documentation. 
Radna temperatura: 0°C ~ +40°C  
Ovlašteni predstavnik u Europi: 
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

CORSAIR MEMORY, Inc. deklarē, ka šī iekārta atbilst 
direktīvām 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES un 
2009/125/EK. Oriģinālās atbilstības deklarācijas kopiju 
var iegūt vietnē corsair.com/documentation. 
Darba temperatūra: 0°C ~ +40°C  
Pilnvarotais pārstāvis Eiropā: 
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany  

CORSAIR MEMORY, Inc. deklaruoja, kad šis įrenginys 
atitinka direktyvų 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/
ES ir 2009/125/EB reikalavimus. Originalios atitikties 
deklaracijos kopiją galima gauti adresu corsair.com/
documentation. 
Darbinė temperatūra: 0°C ~ +40°C  
Įgaliotasis atstovas Europoje: 
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

A CORSAIR MEMORY, Inc. kijelenti, hogy ez a 
berendezés megfelel a 2014/30/EU, 2014/35/EU, 
2011/65/EU és 2009/125/EK irányelveknek. Az eredeti 
megfelelőségi nyilatkozat másolatát a corsair.com/
documentationoldalon lehet beszerezni.  
Üzemi hőmérséklet: 0°C ~ +40°C  
Az Európában felhatalmazott képviselő: 
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

CORSAIR MEMORY, Inc. tiddikjara li dan it-tagħmir 
huwa konformi mad-Direttivi 2014/30/UE, 2014/35/
UE, 2011/65/UE, u 2009/125/KE. Kopja tad-
dikjarazzjoni oriġinali ta' konformità tista' tinkiseb minn 
corsair.com/documentation. 
Temperatura operattiva: 0°C ~ +40°C  
Ir-rappreżentant awtorizzat fl-Ewropa: 
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany s 

CORSAIR MEMORY, Inc. declară că acest echipament 
este în conformitate cu Directivele 2014/30/UE, 
2014/35/UE, 2011/65/UE și 2009/125/CE. O copie a 
declarației originale de conformitate poate fi obținută 
la corsair.com/documentation. 
Temperatura de funcționare: 0°C ~ +40°C  
Reprezentantul autorizat în Europa: 
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany 

CORSAIR MEMORY, Inc. prehlasuje, že toto zariadenie 
je v súlade so smernicami 2014/30/EÚ, 2014/35/
EÚ, 2011/65/EÚ a 2009/125/ES. Kópia pôvodného 
vyhlásenia o zhode môže byť získaná na adrese corsair.
com/documentation. 
Prevádzková teplota: 0°C ~ +40°C  
Autorizovaný zástupca v Európe: 
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany

CORSAIR MEMORY, Inc. izjavlja, da je ta oprema 
v skladu z direktivami 2014/30/EU, 2014/35/EU, 
2011/65/EU in 2009/125/ES. Kopijo originalne 
izjave o skladnosti lahko pridobite na corsair.com/
documentation. 
Obratovalna temperatura: 0°C ~ +40°C  
Pooblaščeni predstavnik v Evropi: 
CORSAIR GmbH, Landshuter Allee 10, 80637 
Munich, Germany
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INFORMAZIONI PER PROTEZIONE AMBIENTALE
Dopo l’implementazione della Direttiva Europea 2012/19/
UE nel sistema legale nazionale, ci sono le seguenti 
applicazioni: 
> I dispositivi elettrici ed elettronici non devono essere 
considerati rifiuti domestici. 
> I consumatori sono obbligati dalla legge a restituire 
I dispositivi elettrici ed elettronici alla fine della loro vita 
utile ai punti di raccolta pubblici preposti per questo scopo 
o nei punti vendita. Dettagli di quanto riportato sono 
definiti dalle leggi nazionali di ogni stato. Questo simbolo 
sul prodotto, sul manuale d’istruzioni o sull’imballo 
indicano che questo prodotto è soggetto a queste regole.

NOTA SOBRE LA PROTECCIÓN MEDIOAMBIENTAL
Después de la puesta en marcha de la directiva Europea 
2012/19/UE en el sistema legislativo nacional, Se aplicara 
lo siguiente:
> Los aparatos eléctricos y electrónicos, así como las  
pilas y las pilas recargables, no se deben evacuar en la basura 
doméstica.
> El usuario está legalmente obligado a llevar los aparatos 
eléctricos y electrónicos, así como pilas y pilas recargables, al 
final de su vida útil a los puntos de recogida comunales o a 
devolverlos al lugar donde los adquirió. Los detalles quedaran 
definidos por la ley de cada país. El símbolo en  
el producto, en las instrucciones de uso o en el embalaje hace 
referencia a ello. Gracias al reciclaje, al reciclaje del material 
o a otras formas de reciclaje de aparatos usados, contribuye 
Usted de forma importante a la protección de nuestro medio 
ambiente.

NOTA EM PROTECÇÃO AMBIENTAL
Após a implementação da directiva comunitária  
2012/19/UE no sistema legal nacional, o seguinte aplica-se:
> Todos os aparelhos eléctricos e electrónicos não podem ser 
despejados juntamente com o lixo doméstico.
> Consumidores estão obrigados por lei a colocar os aparelhos 
eléctricos e electrónicos sem uso em locais públicos específicos 
para este efeito ou no ponto de venda. Os detalhes para este 
processo são definidos por lei pelos respectivos países. Este 
símbolo no produto, o manual de instruções ou a embalagem 
indicam que o produto está sujeito a estes regulamentos. 
Reciclando, reutilizando os materiais dos seus velhos aparelhos, 
esta a fazer uma enorme contribuição para a protecção do 
ambiente.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE OCHRONY ŚRODOWISKA
Od czasu wprowadzenia europejskiej dyrektywy 2012/19/UE 
do prawa narodowego obowiązują następujące ustalenia:
> Urzadzeń elektrycznych i elektronicznych nie należy 
wyrzucać wraz z innymi odpadami domowymi.
> Użytkownik zobowiązany jest, niepotrzebne lub 
zniszczone urządzenia elektryczne odnieść do punktu 
zbiórki lub do sprzedawcy. Szczegółowe kwestie regulują 
przepisy prawne danego kraju. Informuje o tym symbol 
przekreślonego kosza umieszczony na opakowaniu. 
Segregując śmieci pomagasz chronic środowisko naturalne.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ
Evropská směrnice 2012/19/EU stanovuje:
> Elektrické a elektronické přístroje se nesmí vhazovat do 
domácího odpadu.
> Elektrické a elektronické přístroje musí být zlikvidovány 
podle zákona na místech k tomu určených. Recyklací 
nebo jiným způsobem zpracování výrazně přispíváte k 
ochraně našeho životního prostředí!

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Európska smernica 2012/19/EÚ stanovuje:
> Elektrické a elektronické zariadenia sa nesmú 
vyhadzovať do domáceho odpadu.
> Spotrebiteľ je zo zákona povinný zlikvidovať elektrické 
a elektronické zariadenia na miesta k tomu určené. 
Symbolizuje to obrázok v návode na použitie, alebo 
na balení výrobku. Recykláciou, alebo inými formami 
využitia starých prístrojov prispievate v značnej miere k 
ochrane vášho životného prostredia. 

KÖRNYEZETVÉDELMI TUDNIVALÓK
Az európai irányelvek 2012/19/EU ajánlása szerint, a 
megjelölt időponttól kezdve, minden EU-s tagállamban 
érvényesek a következők:
> A leselejtezett elektromos és elektronikus készülékeket 
nem szabad a háztartási szemétbe dobni.
> Az elhasznált és működésképtelen elektromos és 
elektronikus készülékek gyűjtésére törvényi előírás 
kötelez mindenkit, ezért azokat el kell szállítani egy kijelölt 
gyűjtő helyre vagy visszavinni a vásárlás helyére. A 
termék csomagolásán feltüntetett szimbólum egyértelmű 
jelzést ad erre vonatkozóan a felhasználónak. A régi 
készülékek begyűjtése, visszaváltása vagy bármilyen 
formában  történő újra hasznosítása közös hozzájárulás  
környezetünk védelméhez.

 

MÄRKUS KESKKONNAKAITSE KOHTA  
Pärast Euroopa Liidu direktiivi 2012/19/EL jõustamist 
riiklikus õigussüsteemis kehtivad järgmised reeglid:  
>Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata 
olmejäätmete hulka.  
> Tarbijatel on seaduslik kohustus tagastada elektri- 
ja elektroonikaseadmed nende kasutusea lõpus 
selleks loodud avalikesse kogumispunktidesse või 
müügikohtadesse. Selle üksikasjad määratakse 
kindlaks vastava riigi siseriikliku õigusega. See sümbol 
tootel, kasutusjuhendis või pakendil näitab, et toode 
kuulub nende regulatsioonide alla. Vanade seadmete 
ringlussevõtu, materjalide taaskasutuse või muude 
kasutusvormide abil annate olulise panuse meie 
keskkonna kaitsmisesse. 

NÓTA FAOI CHOSAINT COMHSHAOIL  
Tar éis Rialachán 2012/19/AE ón Aontas Eorpach a chur i 
bhfeidhm sa chóras dlí náisiúnta, tá an méid seo a leanas 
i bhfeidhm:  
> Ní féidir feistí leictreacha agus leictreonacha a dhiúscairt 
le dramhaíl tí.  
> Tá ar thomhaltóirí de réir dlí feistí leictreacha agus 
leictreonacha a thabhairt ar ais ag deireadh a saoil 
seirbhíse go dtí na pointí bailithe poiblí atá socraithe 
chuige seo nó chuig an bpointe díola. Déantar sonraí 
faoi seo a shainmhíniú le dlí náisiúnta an tír faoi seach. 
Léiríonn an siombail seo ar an táirge, ar an lámhleabhar 
treoracha nó ar an bpacáiste go bhfuil táirge faoi réir na 
rialacháin seo. Trí athchúrsáil, athúsáid na n-ábhar nó 
foirmeacha eile de úsáid sean-fheistí, tá tú ag tabhairt 
rannchuidiú tábhachtach chun ár gcomhshaol a chosaint.

NAPOMENA O ZAŠTITI OKOLIŠA  
Nakon implementacije Direktive 2012/19/EU u nacionalni 
pravni sustav, primjenjuje se sljedeće:  
> Električni i elektronički uređaji ne smiju se odlagati s 
kućnim otpadom.  
> Potrošači su zakonski obvezni vratiti električne i 
elektroničke uređaje na kraju njihovog vijeka trajanja 
na javne točke prikupljanja postavljene u tu svrhu ili u 
mjesto prodaje. Detalji o tome definirani su nacionalnim 
zakonima dotične zemlje. Ovaj simbol na proizvodu, upute 
za uporabu ili pakiranju označuje da je proizvod podložan 
ovim propisima. Recikliranjem, ponovnom uporabom 
materijala ili drugim oblicima korištenja starih uređaja, 
značajno doprinosite zaštiti našeg okoliša.  

PIEZĪME PAR VIDI  
Pēc Eiropas Direktīvas 2012/19/ES ieviešanas valsts 
tiesību sistēmā, tiek piemēroti sekojoši noteikumi:  
> Elektriskās un elektroniskās ierīces nedrīkst izmest kopā 
ar sadzīves atkritumiem.  
> Patērētājiem ir pienākums pēc likuma atgriezt 
elektriskās un elektroniskās ierīces to kalpošanas laika 
beigās uz speciāli izveidotām publiskām savākšanas 
vietām vai pārdošanas vietām. Detalizēti šie noteikumi 
ir noteikti attiecīgās valsts likumos. Šis simbols uz 
izstrādājuma, lietošanas instrukcijas vai iepakojuma 
norāda, ka izstrādājums ir pakļauts šiem noteikumiem. 
Pārstrādājot, atkārtoti izmantojot materiālus vai citos 
veidos izmantojot vecās ierīces, jūs būtiski veicat 
ieguldījumu mūsu vides aizsardzībā.  

PASTABA APIE APLINKOSAUGĄ  
Įgyvendinus Europos direktyvą 2012/19/ES nacionalinėje 
teisinėje sistemoje, taikomos šios nuostatos:  
> Elektriniai ir elektroniniai prietaisai negali būti šalinami 
su buitinių atliekų srautu.  
> Vartotojai pagal įstatymą privalo grąžinti elektrinius 
ir elektroninius prietaisus jų naudojimo pabaigoje į 
viešąsias surinkimo vietas, įrengtas šiuo tikslu, arba 
pardavimo vietą. Išsamią informaciją apie tai nustato 
atitinkamos šalies nacionaliniai įstatymai. Šis simbolis 
ant gaminio, naudojimo instrukcijos ar pakuotės rodo, kad 
gaminys priklauso šiems reikalavimams. Perdirbdami, 
pakartotinai naudodami medžiagas ar kitais būdais 
naudodami senus prietaisus, jūs prisidedate prie mūsų 
aplinkos apsaugos. 

NOTA DWAR IL-PROTEZZJONI AMBJENTALI  
Wara l-implimentazzjoni tad-Direttiva Ewropea 2012/19/UE 
fis-sistema legali nazzjonali, japplikaw dan li ġej:  
> Tagħmir elettriku u elettroniku ma jistax jintrema mal-
iskart domestiku.  
> Il-konsumaturi huma obbligati bil-liġi li jirritornaw tagħmir 
elettriku u elettroniku fi tmiem il-ħajja tas-servizz tagħhom 
lill-punti ta’ ġbir pubbliċi mwaqqfa għal dan il-għan jew 
il-punt tal-bejgħ. Id-dettalji ta’ dan huma definiti mil-liġi 
nazzjonali tal-pajjiż rispettiv. Dan is-simbolu fuq il-prodott, 
il-manwal ta' istruzzjonijiet jew l-imballaġġ jindika li prodott 
huwa suġġett għal dawn ir-regolamenti. Billi tirriċikla, 
tirriutilizza l-materjali jew forom oħra ta' użu ta' tagħmir 
qodma, qed tagħmel kontribut importanti biex tipproteġi 
l-ambjent tagħna.   

NOTĂ DESPRE PROTECȚIA MEDIULUI  
După implementarea Directivei Europene 2012/19/UE în 
sistemul juridic național, se aplică următoarele:  
> Dispozitivele electrice și electronice nu pot fi eliminate 
împreună cu deșeurile menajere.  
> Consumatorii sunt obligați prin lege să returneze 
dispozitivele electrice și electronice la sfârșitul duratei 
lor de viață utilă la punctele de colectare publice stabilite 
în acest scop sau la punctul de vânzare. Detaliile despre 
aceasta sunt definite de legea națională a țării respective. 
Acest simbol de pe produs, manualul de utilizare sau 
ambalajul indică faptul că un produs este supus acestor 
reglementări. Prin reciclarea, reutilizarea materialelor sau 
alte forme de utilizare a dispozitivelor vechi, aduceți o 
contribuție importantă la protejarea mediului nostru.  

OPOMBA O VAROVANJU OKOLJA  
Po uveljavitvi Evropske direktive 2012/19/EU v nacionalni 
pravni sistem, velja naslednje:  
> Električne in elektronske naprave ne smejo biti odvržene 
med gospodinjske odpadke.  
> Potrošniki so po zakonu dolžni vrniti električne in 
elektronske naprave ob koncu njihove življenjske dobe 
na javne zbiralne točke, ki so postavljene za ta namen, ali 
na mesto prodaje. Podrobnosti o tem določa nacionalna 
zakonodaja posamezne države. Ta simbol na izdelku, 
navodilih za uporabo ali embalaži označuje, da izdelek 
sodi pod te predpise. Z recikliranjem, ponovno uporabo 
materialov ali drugimi oblikami uporabe starih naprav 
pomembno prispevate k varovanju našega okolja.
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NOTE ON ENVIRONMENTAL PROTECTION
After the implementation of the European Directive  
2012/19/EU in the national legal system, the  
following applies: 
> Electrical and electronic devices may not be disposed  
of with domestic waste. 
> Consumers are obliged by law to return electrical and 
electronic devices at the end of their service lives to the public 
collecting points set up for this purpose or point of sale. Details 
to this are defined by the national law of the respective country. 
This symbol on the product, the instruction manual or the 
package indicates that a product is subject to these regulations. 
By recycling, reusing the materials or other forms of utilising old 
devices, you are making an important contribution to protecting 
our environment.

REMARQUES CONCERNANT LA PROTECTION  
DE L’ENVIRONNEMENT
Conformément à la directive européenne 2012/19/UE, et afin 
d’atteindre un certain nombre d’objectifs en matière  
de protection de l’environnement, les règles suivantes doivent 
être appliquées:
> Elles concernent les déchets d’équipement électriques et 
électroniques. Le pictogramme “picto” présent sur le produit, son 
manuel d’utilisation ou son emballage indique que le produit est 
soumis à cette réglementation.
> Le consommateur doit retourner le produit usager aux 
points de collecte prévus à cet effet. Il peut aussi le remettre à 
un revendeur. En permettant enfin le recyclage des produits, 
le consommateur contribuera à la protection de notre 
environnement. C’est un acte écologique.

HINWEIS ZUM UMWELTSCHUTZ
Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europäischen Richtlinie 
2012/19/EU in nationales Recht gilt folgendes: 
> Elektrische und elektronische Geräte dürfen nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden. 
> Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektrische 
und elektronische Geräte am Ende ihrer Lebensdauer an den 
dafür eingerichteten, öffentlichen Sammelstellen oder an 
die Verkaufstelle zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt 
das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der 
Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist auf diese 
Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung, der stofflichen 
Verwertung oder anderer Formen der Verwertung von Altgeräten 
leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt. 
In Deutschland gelten oben genannte Entsorgungsregeln, laut 
Batterieverordnung, für Batterien und Akkus entsprechend.

NOTITIE AANGAANDE DE BESCHERMING  
VAN HET MILIEU
Ten gevolge van de invoering van de Europese Richtlijn 2012/19/
EU in het nationaal juridisch system, is het  
volgende van toepassing:
> Electrische en electronische toestellen mogen niet 
weggegooid worden tesamen met het huishoudelijk afval.
> Consumenten zijn wettelijk verplicht om electrische en 
elctronische apparaten op het einde van gebruik in te dienen 
bij openbare verzamelplaatsen speciaal opgezet voor dit 

doeleinde of bij een verkooppunt. Verdere specificaties 
aangaande dit onderwerp zijn omschreven door de nationale 
wet van het betreffende land. Dit symbool op het product, 
de gebruiksaanwijzing of de verpakking duidt erop dat 
het product onderworpen is aan deze richtlijnen. Door te 
recycleren, hergebruiken van materialen of andere vormen van 
hergebruiken van oude toestellen, levert u een grote bijdrage aan 
de bescherming van het mileu.

ANVISNINGER TIL BESKYTTELSE AF MILJØET
Efter implementeringen af det europæiske direktiv 2012/19/EU i 
det nationale lovgivningssystem gælder følgende:
> Elektriske og elektroniske apparater må ikke bortskaffes med 
husholdningsaffaldet. 
> Forbrugeren er ved afslutningen af elektriske og elektroniske 
apparaters levetid lovmæssigt forpligtet til at aflevere disse 
på de dertil indrettede offentlige indsamlingssteder eller 
hos sælgeren. Enkeltheder vedrørende dette fastlægges af 
de respektive landes nationale lovgivning. Dette symbol på 
produktet, betjeningsvejledningen eller emballagen viser, at 
produktet er underlagt disse bestemmelser. Med genanvendelse, 
genanvendelse af materialer eller andre former for genbrug af 
gamle apparater yder du et vigtigt bidrag til beskyttelse af vores 
miljø.

YMPÄRISTÖNSUOJELUA KOSKEVA OHJE
Siitä lähtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2012/19/EU otetaan 
käyttöön kansallisessa lainsäädännössä, pätevät seuraavat 
määräykset: 
> Sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa hävittää  
talousjätteen mukana.
> Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sähkö- ja 
elektroniikkalaitteet niiden käyttöiän päätyttyä niille varattuihin 
julkisiin keräyspisteisiin tai palauttaa ne myyntipaikkaan. 
Tähän liittyvistä yksityiskohdista säädetään kulloisenkin 
osavaltion laissa. Näistä määräyksistä mainitaan myös 
tuotteen symbolissa, käyttöohjeessa tai pakkauksessa. 
Uudelleenkäytöllä, materiaalien uudelleenkäytöllä tai muilla 
vanhojen laitteiden uudelleenkäyttötavoilla on tärkeä vaikutus 
yhteisen ympäristömme suojelussa.

NOT OM MILJÖSKYDD
Efter implementeringen av EU direktiv 2012/19/EU i den 
nationella lagstiftningen, gäller följande:
> Elekriska och elektroniska apparater får inte avyttras med 
hushållsavfall.
> Konsumenter är skyldiga att återlämna elektriska och 
elektroniska apparater vid slutet av dess livslängd till, för  
detta ändamål, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer för 
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive 
land. Denna symbol på produkten, instruktionsmanualen eller 
på förpackningen indikerar att produkten innefattas av denna 
bestämmelse. Genom återvinning och återanvändning av 
material bidrar du till att skydda miljön och din omgivning.
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FEDERAL COMMUNICATION COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:
> Reorient or relocate the receiving antenna.
> Increase the separation between the equipment and receiver.
> Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
> Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2)This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
user’s authority to operate this equipment.

This Class B digital apparatus meets all requirements of the Canadian Interference-Causing Equipment Regulations.  
CAN ICES(B)/NMB(B)

Cet appareil numérique de la class B respecte toutes les exigences du Règlement sur le materiel brouilleur du Canada.  
CAN ICES(B)/NMB(B)

EN

FR

USER INFORMATION
Model: Please refer to the product label
Input: Please refer to the product label
Output: Please refer to the product label

SYMBOLS USED

Indoor use only.

Protection class II appliance.

The appliance shall not be disposed together with the normal waste. It must be recycled.

Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni del tuo Comune 
Scatola esterna: raccolta carta. Supporto interno: raccolta plastica


